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Az apuliai Bari Szent Miklós-templomának 1362-ben készült inventáriu-
mát 1902-es publikálása óta ismeri teljes terjedelmében a művészettörté-
neti szakirodalom. Az egyházi rendeletetésű ötvöstárgyak, kegyképek és 
paramentumok jegyzéke fejedelmi bőkezűséggel felszerelt, rendkívüli gaz-
dagságú zarándokhely képét nyújtja.1 A 625 leltári tétel sorában aranyból 
és aranyozott ezüstből készült kehelyból ha tvanhármat sorol fel. A gaz-
dagság magyarázata a templom történetében és kultusztörténeti szerepé-
ben rejlik. A kereszthajós bazilika építésébe egy emlékezetes esemény 
után fogtak bele: 1087-ben történt, hogy hetven tengerésznek, akik közül 
hatvanket ten Bariból valók voltak, sikerült Szent Miklósnak, Myra város 
4. században élt püspökének csontjait Kisázsiából az itáliai partokra át-
hajózni. E transzlációval vette kezdetét Szent Miklós tiszteletének óriási 
középkori nyugati karr ier je és Bari, e korábban is forgalmas kereskedel-
mi- és hadikikötő egyházi alapokon kibontakozó új fénykora. Alig több 
mint másfél évtizeddel a becses ereklye megszerzése előtt került a nor-
mannok kezére Apulia és Calabria, ez a Bariból kormányzott, nyelvében 
és egyházi szokásaiban erős görög tradíciót őrző dél-itáliai bizánci birtok.2 

Az ereklye őrzésével megbízott bencések az új templomot a város kikötője 
mellett, az egykori bizánci exarcháк palotája helyén kezdték építeni. 
A Castrum catapani épületét részben magába olvasztó, a valószínűleg erre 
visszavezethetően sok szabálytalanságot mutató épület és annak igényes 
- fehér márványt és színes berakásokat alkalmazó - szobrászi díszí-
tése Elias (f 1105) és Eustas ius (1105-1125) apátok idejében készült el.3 

Kincseit azonban az inventár ium tanúsága szerint is elsősorban a 
Staufokat felváltó Anjouknak és a példájukat követő európai uralkodók-
nak, valamint a nápolyi udvar környezetéhez tartozó személyiségeknek 
köszönheti. 

Az inventáriumban megörökített legelőkelőbb donátorok között a nápo-
lyi Anjou uralkodócsalád tagjai mellett X. Lajos francia király4 és második 
felesége Clémence de Hongrie (II. Sánta Károly és Árpád-házi Mária uno-
kája, Martell Károly leánya),5 valamint Bulgária, Szerbia és Magyarország 
uralkodói is feltűnnek. A Szent Miklós tiszteletére turribulumot, manipu-
lust és mécsest küldő Cesar Sclavonic bizonyára az 1346-tól kezdve cári 
címet viselő Dusán István szerb uralkodóval (1331-1355) azonosítható,6 

míg a rex Uros név, amelynek viselője többek között egy Szent Miklóst áb-
rázoló, nagy méretű, ezüstborítású ikonnal is kapcsolatba hozható, egy-
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a rán t jelölheti az e néven másodikként (1282-1321) vagy ha rmadikkén t 
uralkodó (1321-1331) szerb királyt.7 

A nyilvánvalóan magyar vonatkozású tételeket Balogh Jolán gyűjtöt te 
ki a jegyzékből hetven évvel ezelőtt, közzé is te t te azokat, de ígért, alapo-
sabb feldolgozásukkal adósunk maradt.8 Az alábbiakban, mielőtt e több 
adományozásból származó, magyar tárgy-együttes egyetlen azonosítható 
darabjá t szemügyre vennénk, érdemes maguka t a tárgyleírásokat át tekin-
tenünk. Tíz leltári tételbe foglalva összesen 17 objektumhoz fűzött vala-
milyen egyértelmű magyar adományozói utalást vagy heraldikai értelmezést 
a leltár készítője.9 Ezek az utalások valójában négy csoportra oszthatók, és 
eltéréseik feltehetőleg a donációk időrendjére vonatkoztathatók. Az első 
csoportba azok a tárgyak tartoznak, amelyeket a „magyar királyné küldött" 
(.missi per Reginam Ungarie). Soruk két cutrufellusnak nevezett, bizonyá-
ra ezüstből készült , aranyozott fedeles edénnyel kezdődik.10 A vélhetően a 
latin gutta és fellő szavakból alkotott, kur iózumnak számító kifejezés je-
lentése l i turgikus ikeredény, esetünkben bizonyára víz és a bor t a r t á sá ra 
szolgáló páros misekanna . Részben neolatin szó-párhuzamokkal,1 1 részben 
az inventár ium részletezőbben fogalmazott, másik tételével t ámasz tha t juk 
alá e javaslatot.1" Ugyancsak a magyar királyné küldeményeként könyvel 
el a jegyzék a 335-ös számon egy Krisztus szenvedéstörténetének hímzett 
jeleneteivel ékesítet t , háromrészes, bársony miseruhakészletet , amelyet 
planéta, dalmatica és tunica alkotott.13 A görög eredetű planéta szónak a 
casuláwal való jelentésazonossága a középkori, elsősorban az itáliai leltá-
rakban és l i turgiatörténeti forrásokban nyilvánvaló (v. ö. olasz pianetá), 
noha etimológiája meglehetősen homályos.1'1 Végül ide sorolhatunk egy 
színes selyemből készült, rojtos szélű frontalét, amelyet 18 aranyhímzéses 
(vagy applikált?) kép díszített (cum ymaginibus de auro).15 

A második csoport eredetjelzése hasonlóságot m u t a t az előzőéhez: dona-
tus per Reginam Ungarie. Egy aranyozott és gazdagon zománcozott, felira-
tos kehely és egy másik miseruhakészlet három darabja tartozik ehhez. A 
kehely romboid rátét lemezein (losingiae)16 a talprészen apostolok zománc-
képe, a nóduszon a keresztre feszített Krisztus, Mária, Szent János és a 
többi evangélista volt ugyancsak zománcképeken látható.1 ' Az adományozó 
személye azonos, az adományozás és a küldés közti különbség is ta lán 
csak nyelvi, ha n e m is zárható ki, hogy az eltérő szóhasználattal a doná-
ciók eltérő körülményeire aka r tak utalni: az első esetben az adományozó 
ta lán nem volt jelen az átadásnál , míg a második esetben valószínűleg 
igen. Ugyanakkor a r r a is fel kell figyelnünk, hogy a magyar királynétól 
származó adományok elkülönített darabjai részben kiegészítik egymást: a 
misekannák, a miseruhák és az antependium együttese a kehellyel együtt 
tekinthető - ha n e m is teljes - oltárfelszerelésnek, kápolnának. 

A harmadik csoportról az inventár ium szövegéből csak azt t ud juk meg, 
hogy a magyar királyság címerét vagy jelvényeit (arma Ungarie) viselő 
tárgyakból állt. Pontosabb leírást a címerről egyetlen esetben sem ad, így 
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az sem világos, hogy a kettőskeresztes, a vágásos vagy az Anjou királyok 
idején egyesített liliomos-vágásos magyar címerről van-e szó. Ilyen volt 
mindenesetre egy madaras sávval szegélyezett, vörös és sárgás selyempár-
na, amelynek egyik oldalán öt, a másikon két magyar címer és egy arany 
Castrum látszott.18 A következő tárgy egy három arasz magas, dombormű-
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vű és ezüstborítású kép (ycona) Szent Miklós főpapi ruházatba öltöztetett 
alakjával , a keretén köröskörül t izenhárom zománcozott magyar címerrel, 
hátoldalán ugyancsak magyar címerekkel. A figurát ábrázoló, domborított 
ezüstlemezt a technikai részletekre is figyelmes leíró szerint f amagra erő-
sí tet ték {...opere elevato... de argento fixo super lignum....)}9 A Bariba ke-
rült , és csak az inventár ium leírásából ismert , ezüst domborműves, címe-
res keretű ikonnak a szintén elkallódott krakkói és római, va lamint a 
meglévő máriacelli és aacheni magyar Anjou-címeres, lemezborításos 
kegyképek típusával való feltételezhető kapcsolatára Kovács Éva hívta fel 
a figyelmet 1976-ban, a magyarországi Anjou koronákról ír t t anu lmányá-
ban."'1 Különösen érdekes lehetne számunkra ez az ikon, ha f ennmarad t 
volna, márcsak az Uros király adományozta, bizantinizáló t ípusú, ismert 
képpel való összehasonlítás kedvéért is."1 

Végül a negyedik csoportba a lel tárnak azok a magyar vonatkozású tár-
gyai tar toznak, amelyeken az arma Ungarie-n kívül Pe t rus de Moreriis, a 
San Nicola priorja is elhelyezte címerét. Az ő személyére még vissza kell 
t é rnünk. Négy vörös bársonnyal szegélyezett függönyön (cortina)22 és egy 
tabernaculumwak nevezett tárgyon2 3 szerepeltek együtt ezek a címerek. A 
függönyökön, amelyek az oltárcibórium elrekesztésére is szolgálhattak,2^ 
Pe t rus de Moreriis címere és a magyar címer mellett fel tűnik Aragónia 
címere is. Jelenlegi tudásunk szerint a leltár magyar vonatkozású emlékei 
között a tabernákulum az egyetlen, amely túlélte az azóta eltelt több mint 
ha t évszázadot, és ma is Bari k incs tárának büszkesége (1. kép).2r' 

A négyszög alaprajzú, alacsony talapzaton emelkedő, kápolna formájú , 
könnyed építmény anyaga aranyozott ezüst, szögecseléssel javítot t szerke-
zete forrasztott lemezekből, öntött tagozatokból és figurákból áll.26 Sarkai-
nál négy, párosával azonos formájú , fekvő oroszlánon nyugszik (2. kép). 
Posztamense összetett: alsó része alacsonyabb, vésett leveles, körbefutó 
indával díszített lemez, felette valamivel magasabb, félköríves, t ranslucid 
Сémail sur basse-taille) zománcképekkel díszített, árkádsorba foglalt fél-
a lakokat ábrázoló bázis. A zománctechnikával készült mellképek száma a 
hosszabb oldalakon kilenc, a rövideken négy. Az ikonográfiái azonosításhoz 
szükséges at t r ibútumok nem ismerhetők fel a képeken. A bázis záradéká-
nak homorú ívéből emelkednek ki a kápolna oldalfalai lapos szamárhát ívű 
oromzat-lezárásokkal. Az egymástól támpillérrel elválasztott szakaszok-
ban az ablakok alatti homorú párkányon három-három magas foglalatú kő 
ül (két gömbölyded alakú, piros kő között egy szögletes, zöld). Az ablako-
ka t egyszerű mérművek tagolják, a középtengelyben lévőket és a rövidebb 
oldalakon nyílókat translucid zománcos lemez takar ja , a szélső szakaszok 
nyílásai valóban átlátszóak, bennük vékonyra csiszolt kristálylap van. A 
biforákban elhelyezett zománcképek két álló alakot és középütt , a rozettá-
ban egy fejet ábrázolnak. A nimbuszos figurák kezében lá tható ál talános 
a t t r ibútumok (általában könyv) itt sem elégségesek az ikonográfiái prog-
ram maghatározásához. (3. kép). A hátoldali zománclap egymás felé for-
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duló figurái közül az egyik női alak, ta lán az angyali üdvözlet ábrázolásá-
val van dolgunk. A saroktámpillérek fölött vízköpőt ábrázoló, apró öntött 
sá rkányf igurák ugranak ki. Az oromzatok mögött mérműves mellvéd-ko-
szorú húzódik négykaréjos kitöltéssel, tetején fogazott pár tázat tak A me-
redek emelkedésű, kissé döntött oromsíkokkal befejezett nyeregtető élein 
kúszólevelek, gerincén összekapcsolódó ívek sorakoznak. Középütt négy-
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szöghasáb idomú, kétszintes toronytest metsződik rá teljes szélességében a 
tetőzetre. A tető hosszabb oldalait két teljes és két félbemetszett , négyka-
réj os médaillon díszíti, bennük álló alakokat ábrázoló zománcozott leme-
zekkel. A tető mindkét oromlemezét egy-egy háromkaréjos rózsaablak töri 
át, egyikben apró öntött büszttel, a másikban valószínűleg javí tás alkal-
mával elhelyezett sima lemezzel. A tető szabadon maradó felületeit véset t 
díszítés - rozetták és cserépsorok ábrázolása - fedi. A torony alsó, zár t 
tömbjén elöl és hátul árkádok alat t álló figurapárt muta tó translucid zo-
máncképek, a tetőre metsződő oldalakon vésett angyalf igurák lá thatók. A 
zománcképek álló női és férfi szenteket ábrázolnak. Há t te rük kék t rans-
lucid zománc, belső ra jzuk finom vonalvezetésű, véset t aljú, csiszolt zo-
mánc (émail champlevé). (4. kép) A torony második szintje magas, minden 
i rányban nyitott terű tabernákulum, benne a gyermek Jézus t ka r j án ta r tó 
Mária álló öntvény-szobrocskája. Az építményt háromszögű oromzatok 
felett emelkedő, karcsú, hegyes toronysisak koronázza. A gúla a lakú to-
ronysisak első és hátsó oldalát a magyar címer színei ékesítik: eredeti 
fémszínben hagyott ezüst hétszer vágva, ágyazott, vörös zománcsávokkal 
váltakozva. A toronysisak két oldala egyszerű mérmű formával á t tör t le-
mez. A sisak csúcsán magas, liliomos szárvégű latin kereszt emelkedik (5 -
6. kép). A translucid zománcrészletek jelentős részben kipotyogtak, a tám-
pillérek az egyik sarkon elváltak, az oroszlánokon sérülések és javí tások 
vannak, a szélső oromlemezeken lévő fura tok és a bázis egyik sa rkáná l 
lévő szegecselések utólagosak. Ugyancsak szögecseléssel erősítették össze 
a toronysisak zománcozott lemezeit is. 

A tárgy kétségkívül azonos az 1362-es leltár 7. tételében leírt taberna-
culummal, amelyhez — amint a leírás mondja - campanile tartozik, s an-
nak tetején Magyarország címere (arma Ungarie) lá tható. Az inventári-
umban említet t Morerius-címerek ma már hiányoznak, ta lán az oromle-
mezeken látható, bizonyosan utólagosan fú r t lyukak muta t j ák egykori 
felerősítésük helyét. Ami a zománcképek ikonográfiáját illeti, a leltárszö-
veg ugyanúgy bizonytalanságban hagy bennünket , mint sa já t megfigyelé-
sünk. Kizárólag a Madonna-szobrocska azonosítása egyértelmű. A na-
gyobb álló figurák, hasonlóan a tető medaillonjaiban ábrázolt kisebb ala-
kokhoz és a posztamentum mellképeihez vagy a t t r ibú tum nélküliek, vagy 
általános a t t r ibútumokkal - pálcával, pálmaággal vagy könyvvel — ellátott 
férfi és női alakok. 

Ennél is feltűnőbb, hogy a leltár készítője nemcsak a zománcképek iko-
nográfiájával nem foglalkozik, de nem határozza meg a tárgy rendeltetését 
sem. A kincstári tárgyakat t ípus és funkció szerint csoportosító inventárium 
említ máshelyütt ereklyetartókat, a bennük elhelyezett relikviákkal együtt, 
így azonosítható például a 9. számon leírt, ma is meglévő sztaurothéka.2 ' Na-
gyon valószínű, hogy a tabernákulumot is ünnepélyes a lka lmakra szolgáló, 
igen előkelő megjelenésű ostensoriumnak szánták, erre u ta lnak a belső 
térbe betekintést nyújtó kristályablakok. De az is valószínű, hogy az 1362-
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es leltár felvételekor ugyanúgy üres lehetett , mint ma: a leltározónak 
aligha kerülte volna el a figyelmét egy értékes ereklye. Egy bizonyára szin-
tén üres pixisről még azt is tudja , hogy régebben Szent Miklós gyűrűjé t 
t a r to t ták benne.2 8 Minthogy az adományozást a leltár felvételétől megle-
hetősen rövid idő választ ja el, úgy látszik alapos kétségeink lehetnek azzal 
kapcsolatban is, hogy egyáltalán került bele valaha ereklye. Nem elképzel-
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hetetlen, hogy valóságos ereklyetar tóként igazi l i turgikus funkciót készíté-
se u tán közvetlenül nem kapott , hanem — bizonyára az adományozó szán-
déka ellenére - megmaradt 13 libra és 9 uncia súlyú ér tékes kincsnek.29 

A bari tabernaculum t ípusa szerint a katedrálisépítészet formáit épület-
modell mére tűre kicsinyítő, ötvösművű relikviáriumokhoz tartozik, ame-
lyekből egész sorozatot i smerünk a 13. század végén vagy 1300 körül, párizsi 
műhelyben készült, pamplonai Szent Sír ereklyetartótól a t ípus egyik leg-
pompásabb emlékéig, a 14. század közepéről való aacheni Karlskapelléig. 
Tipológiai és stiláris pá rhuzama az evreux-i székesegyház Szent Taur inus-
ereklyetartója, amelynek összefüggésében felmerült a bari ereklyetartó 
velencei készítésének hipotézise is.30 A mintaképek között a leghatásosabb 
ta lán Szent Lajos király párizsi ereklye tar tója lehetett . Zománcképei, kö-
zöttük a toronyoldalak graf ikus hatású, érzékeny ra jzú ábrázolásai a 14. 
század második negyedében készült, azonos technikájú sienai zománcmű-
vekhez ál lnak közel.11 A Madonna-szobrocska a bolognai San Domenico 
valószínűleg párizsi eredetű angyalos ereklyetartójának figuráival vethető 
egybe, miként a toronnyal koronázott nyeregtetős épület más a rányú meg-
felelője is jelen van ugyanezen a tárgyon. '2 A zománcképeken megfigyel-
hető trecento jellegzetességek mellett a bari tabernaculum építészeti rész-
letei és arányai a klasszikus gótikus építészeti formanyelv pontos ismere-
téről tanúskodnak. Ezért van , hogy Pietro Toesca a bari ereklyetar tót a 
mindenekelőt t Avignonon keresztül érvényesülő északi gótikus befolyás 
itáliai emlékei között tárgyalja.3 3 

A tárgy közlései többnyire nem számolnak magyar vonatkozásának le-
hetőségével,34 vagy, ha mégis, az 1309-ben elhunyt II. Anjou Károly ná-
polyi király neve merül fel, akinek hitvese Mária, V. Is tván magyar király 
leánya volt.30 Elvétve ta lá lunk példát a r ra is, hogy a magyar Anjou házzal, 
mégpedig Károly Róbert személyével próbálják kapcsolatba hozni.3 Ha a 
magyar szakirodalomban — a címerdíszes toronysisak és történeti forrás-
adatok alapján nem teljesen alaptalanul - felmerült magyarországi eredet 
lehetőségét művészettörténeti érvekkel nem is tudjuk igazolni, az adomá-
nyozás magyar vonatkozása aligha kétséges.3 ' 

A tárgy értelmezése és da tá lása kapcsán vissza kell t é r n ü n k a toronysi-
saknak a külföldi szakirodalomban többnyire figyelmen kívül hagyott , 
heraldikus dekorációjához, a hétszer vágott, ezüst és vörös színeket válto-
gató, szabályos magyar címerhez. A nápolyi Anjou-magyar címerek — első-
sorban Mária királyné c ímerhasznála tában — tudomásom szerint mindig 
párhuzamosan muta t ják a liliomos és a vágásos pajzsot, a toronysisak 
heraldikus dekorációja t ehá t aligha u ta lha t az Árpád-házi családi kapcso-
la ta ikat ily módon kifejezni óhajtó nápolyi Anjoukra, az ő donátor-
reprezentációjukat bá t ran k izárha t juk az arma Ungarie értelmezési lehe-
tőségei közül.38 A magyar dinasztikus szentek kul tuszá t élénken ápoló 
Mária királyné (f l323) közreműködése a tabernákulum megrendelésében 
kronológiai okokból sem túlságosan valószínű: a zománcképek itáliai stí-
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luspárhuzamai ugyanúgy, mint az oromzatok lapos szamárhát ívű záródási 
formái inkább a század második negyedére uta lnak. Ugyancsak problema-
t ikus az a magyar közlésekben felmerül t javaslat , hogy az arma Ungarie 
ebben a formában a magyar királyi család valamelyik tagját, min t adomá-
nyozót reprezentál ja , az Anjou címert a vágásos címer mellett ebben az 
esetben is joggal hiányolhatjuk.3 9 Magyarország jelvényeinek említésével 
a fia megkoronázásért közbenjáró Lokietek Erzsébet 1343-as nápolyi tar-
tózkodása idején is hal lunk egy neki szánt a jándék arany plenarium leírá-
sában, de ott ta lán mint a címerkeret alkotóelemeit ér te lmezhet jük azo-
kat.40 Tudjuk, hogy az András herceget és Johanná t meglátogató Erzsébet 
királyné 1344 február jának végén Nápolyból Bari érintésével u tazot t Ná-
polyból Manfredoniába, hogy onnan a rendelkezésére bocsátott nápolyi 
gályán haza tér jen Magyarországra. Küküllei János elbeszélése szerint a 
hajó érkezésére várakozván a magyar királyné „letért Bariba, ott imádko-
zott Szent Miklóshoz; adományokkal és a jándékokkal tisztelte meg."41 Ok-
kal té te lezhet jük fel, hogy ennek a peregrinációnak köszönhetőek az 1362-
es le l tárban donata per Reginam Ungarie jelzéssel ellátott oltárfelszerelé-
sek, és t a lán ugyanezen utazás idején „küldte" Bariba a többi vele kap-
csolatba hozott adományt is. 

A másik emlékezetes magyar uralkodói zarándoklatra néhány évvel Er-
zsébet királyné látogatása után, a második nápolyi hadjára t elején, 1350 
májusában került sor. Amint Dominicus de Gravina krónikájából és a dubni-
ci krónikatöredék János minoritának nevezett, anonym szerzőjétől tudjuk, 
Lajos király, miután Manfredonia, Teano és Barletta meghódolása u t án se-
rege élén bevonult Bariba, Szent Miklós hitvalló koporsójához sietett. Lackfi 
István, féltvén a csaknem kíséret nélkül lévő urát , mintegy száz vitézzel a 
város kapuja előtt őrködött, noha a nép - Gravina szerint - teljes lélekkel a 
magyar király mellett állt. A király, elvégezvén vecsernyéjét, gazdag aján-
dékot helyezett az oltárra (rex idem oblationes ditissimas cum devotione 
obtulit in altare).4~ Nem tudjuk, milyen tárgyakból állt ez a fejedelmi aján-
dék, de azt be kell látnunk, hogy a tabernákulum nem lehetett közöttük. 

Az inventár ium szövege említést tesz nyolc rombuszról vagy rutapajzs-
ról (cum losingiis octo), ra j tuk Pet rus de Moreriis liliomot és koronát ábrá-
zoló címerével, amelyek ma már hiányoznak. Pe t rus de Moreriist 1335-
ben, min t a San Nicola priorját említik, 1346-ban hal t meg, és a templom 
északi oldalán lévő Mária Magdolna-kápolnában temet ték el, figurális 
főpapi sírköve ma eredeti helyéről elmozdítva áll.43 Tehát az 1346-os év a 
t abe rnáku lum adományozása szempontjából mindenképpen terminus ante 
quem. A címerek a priornak a donációban játszott , közelebbről n e m ismert 
szerepét tanúsí t ják . Nem teljesen kizárt , hogy ez esetben is j av í t t a tás em-
lékét k ívánta fel tűnően megörökíteni, hasonlóan két kandelábernek az 
inventár iumban dokumentál t másodlagos felcímerezéséhez (que renovata 
fuerunt per quondam dominum Petrum de Moreriis Priorem, in quorum 
pedibus sunt arma dicti prions).44 
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A másik értelmezési lehetőség az, hogy az arma Ungarie nem feltétlenül 
ar ra a személyre utal , aki adományozta a tabernaculumot, h anem arra, 
akinek tiszteletére készít tet ték, s akinek ereklyéjét az adományozó el kí-
vánta helyezni benne. Ebben az esetben valamelyik Árpád-házi szent 
reliquiája fölött kellet t volna emelkednie a címeres toronynak, benne Má-
ria szobrával. 

Tudjuk, hogy a hétszer vágott címerábra mint épületdekorációs eszköz, 
többek között éppen magyar királyszentek képét kísérve, nem volt idegen 
Mária királyné nápolyi környezetétől /0 Toesca művészet történet i értéke-
léséből kiindulva a sienai művészet, a francia gótika, a magyar mecénatúra 
és esetlegesen az Árpád-házi szentkultusz metszéspontja leginkább Ná-
poly lehet. Annak ellenére, hogy magyar megrendelő közreműködése nél-
kül is készülhettek igen látványos, magyar címerdekorációk a 14. századi 
I tál iában - akár Toulouse-i Szent Lajos képének hát teréül 4 6 - a nápolyi 
udvar környezetében készült előkelő címeres tárgy esetében nincsen 
okunk a magyar részvétel lehetőségét eleve e lu tas í tanunk. Ebben a tekin-
tetben Erzsébet k i rá lynén kívül számításba vehető az 1333 óta Nápolyban 
élő András herceg személye vagy környezete is. A kérdések megválaszolá-
sához bizonyára Pe t rus Moreriis személyének és működésének, különösen 
a nápolyi és a magyarországi Anjou-házhoz való kapcsolatának további 
ku ta t á sa fog közelebb vinni. 
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Zusammenfassung 

KAPELLENFÖRMIGES RELIQUIAR MIT UNGARISCHEN WAPPEN 
IM SCHATZKAMMER DER SAN NICOLA VON BARI 

Das Inventar des Schatzkammers der San Nicola in Bari aus dem Jahre 1362 wurde von E. 
Rogadeo in 1902 publiziert. Die Liste besteht aus 625 Item und sind - unter den zahlreichen 
königlichen Spenden - bei 17 Gegenständen auf Donation ungarischer Könige und Königin-
nen andeutende Anmerkung hinzugefügt (missi per Reginam Ungarie, donatus per Reginam 
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Ungarie, cum arma Ungarie). Von einer Gruppe der Denkmäler mit Wappen ist bemerkt, 
daß sie neben dem ungarischen Wappen auch das Wappen des Petrus de Moreriis an sich 
haben. Diese Gegenstände sind liturgische Geräte: Teile einer vollständigen Kapellenaus-
stattung (capella), eine icona und ein Tabernakel. Das Tabernakel, das an seiner campanile 
das arma ungarie hat - und in Verbindung damit der Name Petrus de Moreriis auftaucht -
ist das einzige, welches das mehr als sechs Jahrhunderte überlebte, und ist auch heute der 
Stolz des Schatzkammers von Bari. 

Das mit transparenten Kristallfenstern durchbrochene, mit reicher figuraler Emailzier 
versehene ostensorium wurde wahrscheinlich für Reliquie verfertigt; aber darüber schwei-
gen auffällig die Quellen. Auf Grund seiner typologischen und stilistischen Paralelle kann 
man es auf das zweite Viertel des 14. Jahrhunderts datieren. Das zu verfeinern ist mit Hilfe 
der geschichtlichen Relationen möglich. Das siebenmal geschnittene, rot-weiss gestreifte 
Wappen ist ohne Zweifel mit dem ungarischen, um 1200 erscheinenden Wappen identifizier-
bar. Diese heraldische Zier kann man entweder mit der Funktion des Reliquiars (mit dem 
Person des Titularheiligen) oder mit dem Stifter in Verbindung bringen. Die erste bekannte 
ungarische Herrscher-Wallfahrt nach Bari geschah zur Zeit des Aufenthaltes der Königin 
Elisabeth Lokietek in 1343/44 in Neapel, die zweite in 1350, während des zweiten Feldzuges 
des Königs Ludwigs des Grossen gegen Neapel. Der Name des Priors Petrus de Moreriis 
kommt in den Quellen zwischen 1335 und 1346 vor, so wäre der erste Zeitpunkt und 
Königin Elisabeth als Stifterin bedenkend. Der seit 1333 in Neapel lebende und in 1344 
ermordete Herzog Andreas (der Sohn des ungarischen Königs Karl Roberts und der Königin 
Elisabeth Lokietek) oder seine Umgebung kommt auch in Frage. Zu Beantwortung dieser 
Fragen wird die Forschung der Person und Tätigkeit des Petrus de Moreriis, besonders 
seiner Beziehungen zu den Anjou-Höfe in Ungarn und in Neapel näher bringen. 


